I h
E F OR N

Digest

4lL

R A OM

S HNA BERU ¢ | |
-N PYO VN PO

Overview

Halacha Highlight

Siman 619 Seif 1:

On the night of Yom Kippur the shaliach tzibbur declares: Yw narwsa
DPayn BY Y9aNNY PPN BR YAPn NYT Sy oypnn Nyt Yy non. The
custom is to recite 191373 %5 and then 11w without a cup of wine.
We then daven ma‘ariv. The custom is to recite »31 95 while yet day
and to fill the time with song until night. It is recited three times and
each time his voice becomes louder. The shaliach tzibbur also recites
three times: " 7y Y95 Nbon and the congregation declares three
times: 77275 "nNYo 'n NN, One may not deviate from the customs
of the city even as far as tunes and ovovs which are recited there.
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* Nowadays this is recited by the most prominent person in the city
and he has two people join him. (M.B. 1)

* The old version was phrased in the past and Rabbeinu Tam
questioned whether one could annul old vows and instituted that
it should be directed towards future vows so that they should not
take effect. This stipulation is effective when one forgets the stip-
ulation at the time of his vow but if he remembers the stipulation
and vows anyways, the vow supersedes the stipulation. Our cus-
tom is in accordance with Rabbeinu Tam. The #ibbur should
read together with the shaliach fzibbur since his stipulation is
ineffective for them. (M.B. 2)

% The fzibbur should also recite the beracha quietly and should
finish ahead of the shaliach tzibbur so that they could answer
N to his beracha. (M.B. 3)

% Once shehechiyanu is recited one accepts the restrictions of the
day and may no longer drink the wine. We cannot give it to a
child out of concern that when he is older he will think it is per-
mitted to drink. One should don his fa/is while it is yet day so
that he could recite the beracha. (M.B. 4)

* We do not annul vows on Shabbos, Yom Tov or Yom Kippur.
(M.B. 5)

% This will confuse the tzibbur. On Shabbos we do not

recite WNNMN2 N¥I since it is a fast day but we do recite

12 TYTP N2V )I¥I NANNA PPN D MM, (M.B. 7)

Siman 619 Seif 2:

On the night of Yom Kippur as well as during the day we recite out
loud: 73 oYY 1Mab’ Tas ow A,

« This is the song of the Angels and on Yom Kippur we resemble
the Angels. (M.B. 8)

Siman 619 Seif 3:

When it falls on Shabbos we recite 199 and yaw pyn nnx nava
concluding with the words mawn v7pn and we do not mention Yom
Kippur. (We do not recite 195n 1wax on Shabbos but the other
selichos and supplications are recited as they are during the week.)
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« In davening we say: NNy M0 N2WN DY NN NN IWPIIN N NY \NM
M 095N o ov. (M.B. 9)
«  One must say: ymn3 prv vy1pn 790n. (M.B. 10)

Siman 619 Seif 4:

We have one person stand to the right of the shaliach tzibbur and
one to the left.
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« The custom nowadays is for them to stand next to the shalioch
tzibbur until after 1972. On Shabbos they may go back to their

Reciting 125 ow 7193 out loud

Shulchan Aruch Siman 619 Seif 2
D 91P2 121 7120 DY TN DN

We recite 122 0w 792 out loud

Shulchan Aruch (2 o) states that on the night of Yom Kippur as well
as during the day we recite 191 yma9n M1 ow 112 out loud. Mishnah
Berurah (npo) explains that ow 7172 is considered the song of the
Angels and on Yom Kippur the Jewish People are comparable to An-
gels. This explanation is a shortened version of the Tur who explains,
based on a Midrash, that when Moshe Rabbeinu ascended into the
heavens he heard the Angels singing the praise 121 725 ow 92 and
Moshe Rabbeinu decided to bring down the song for the Jewish Peo-
ple. However, in order to conceal the fact that we are reciting the
song of the Angels we recite it quietly. On Yom Kippur when we re-
semble Angels we are able to recite it out loud.

Since it is recited out loud to resemble the Angels, there are authorities
(779 o DMON NVNY NVHN N¥P) who write that women should not recite it
out loud since they do not perform behaviors to resemble Angels. Prec-
edent for this is found in se/f 5 where Shulchan Aruch writes that there
are people who stand for all of Yom Kippur. Mishnah Berurah (y» o)
explains that this is done to resemble Angels who do not sit. Women,
however, do not have the practice to stand and Sha’ar HaTziyun 7o)
(o explains that it is because women are not able to resemble Angels.
Others (19 my numm m2°9n2 HXR WM 1IN N MY DWW TW),
however, disagree and maintain that women may also recite ow 912
out loud. Regarding krias shema al hamitah, Rav Chaim Kanievski
(7op My »N3 15v) ruled that one should recite ow 71712 quietly. Similarly,
if one recited a beracha /'vatalah on Yom Kippur he should recite
ow 712 quietly rather than out loud (V7Y Y 37 NSNY).

place when they start navn oy »w . (M.B. 12)
Siman 619 Seif 5:
Some people stand on their feet the entire day and night.

+  We stand to resemble the Angels. Women do not stand and men
may lean on something if they are tired. (M.B. 13)

Siman 619 Seif 6:

We are accustomed to sleep in the bais haknesses and recite shiros
and praises all night. It is proper to sleep at a distance from the
aron kodesh. Someone who will not recite shiros and praises
should not sleep in the bais haknesses. The shaliach tzibbur who
will daven the next day should not stay up all night since one loses
his voice if he doesn't sleep.
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+ Levush advises going home to sleep since one who stays awake
all night will not be able to concentrate the next day. Shelah
writes that one should recite the first four chapters of Tehillim.
One should not wrap himself in pillows and blankets since they
warm the body and at the very least he should not cover his feet.
(M.B. 14)

« It is appropriate to study Mishnayos Yoma on Yom Kippur as well

as the passages at the end of Yoma that discuss feshuvah. A To-

rah scholar should not engage in Torah study and thereby refrain

from says the prayers and selichos with the fzibbur. (M.B. 15)




